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 Article 1: NAME 

1.1The name of the National Arbitration Centre shall be “The 
National Arbitration Centre of the Kingdom of Cambodia” (“the 
KOCNAC“). 
 

 

maRta 1 ³ eQμaH 

1>1 eQ μaHrbs;mCÄmNÐlCatiénmCÄtþkm μ KW { mCÄmNÐlCatiénmCÄtþkm μén 

RBHraCaNacRkkm<úCa } ¬cab;BIeBlenHeTAehAfa {mCÄmNÐl} b¤ 

{m>C>m>B>k>}¦. 

 
 

 Article 2:  THE POWERS OF THE KOCNAC 
 

2.1 In furtherance of the purpose for which it was established the 
KOCNAC may: 

 
(1) Bring together in conference representatives of all 

organizations both government and private and all private 
individuals for the promotion of arbitration and the 
KOCNAC; 

 
(2) Provide such training and educational facilities for persons 

practicing and intending to practice the profession of an 
arbitrator; 

 
(3) Arrange and provide for, or join in arranging and providing 

for training in subjects of study relating to arbitration or the 
practice of arbitration , the holding of conferences, 

maRta 2 ³ GMNacrbs; m>C>m>B>k> 
 

2>1 edIm,IsMerc[)antameKalbMNgénkarbegáItxøÜneLIg m>C>m>B>k> Gac ³ 
 

¬1¦ erobcMCasnñisITEdlmankarcUlrYmBItMNagsßab½nnana TaMgrdæaPi)alnigÉkCn 

nigrUbvnþbuKÁlTaMgGs; kñúgeKaledACMrujvis½ymCÄtþkmμ nig m>C>m>B>k>. 

¬2¦ pþl;eRKOgbrikçarcaM)ac;sMrab;Gb;rM nighVwkhVWnbuKÁlEdlkMBugGnuvtþ k¾dUcCa 

buKÁlEdlman bMNgcg;GnuvtþviC¢aCIv³CamCÄtþkr . 

¬3¦ erobcM nigpþl;[man b¤ cUlrYmkñúgkarerobcM nigpþl;[manCavKÁsikSa 

elIRbFanbTTak;Tgnwg mCÄtþkm μ b¤karGnuvtþviC¢aCIv³mCÄtþkmμ karebIksnñisIT 

GgÁRbCuM bzkfa vKÁsikSa sikçasala nig vKÁbNþúHbNþalepSg² eTotEdlTak;Tg 

nwgRbFanbTTaMgenaH . 



meetings, lectures, classes, seminars and other training 
courses relating thereto; 

 
(4) Collect and disseminate all information affecting such 

objects and exchange such information with other bodies 
having similar objectives whether in the Kingdom of 
Cambodia or overseas; 

 
(5) Raise funds and invite and receive contributions from any 

person or persons whatsoever by way of subscriptions and 
otherwise; 

 
(6) Cause to be written and printed or otherwise reproduced 

and circulated, gratuitously or otherwise, such 
papers ,books, periodicals , pamphlets or other documents 
or films or recorded tapes (whether audio or visual or both) 
as shall further the said objectives; 

 
(7) Purchase take lease or in exchange, hire or otherwise 

acquire any property and any rights and privileges 
necessary for the promotion of such objects and construct 
maintain and alter any buildings or erections necessary for 
the work of the KOCNAC;  

 
(8) Establish a library and common rooms for its members and 

also provide facilities for social interaction amongst its 
members and between its members and the other member 
organization and the industry; 

 

¬4¦ RbmUl nigpSBVpSayB½t’manTaMgGs;EdlBak;B½n§nwgkmμvtßúTaMgenH ehIyedaHdUr 

B½t’manTaMgenH CamYysßab½nTaMgLayNaEdlmaneKaledARbhak;RbEhlKña TaMg 

enAkñúg nigeRkARBHraCaNacRk km<úCa. 

¬5¦ rkmUlniFi ehIyGeBa¢Ij nigTTYlviPaKTanBIbuKÁlnana tamry³kar 

cUlCasmaCik b¤tamviFI epSg²eTot. 

¬6¦ dwknaM[manCakarsresr nige)aHBum< b¤ebImindUecñaHeT Cakare)aHBum<eLIgvij 

nigpSBVpSay edayKitéfø b¤minKitéfø nUvGtßbTniBn§ esovePA smayikb½Rt 

culølixit nig Éksarb¤ExSPaBynþ epSg² b¤ ExSGat; ¬eTaHCasemøg b¤rUbPaB 

b¤TaMgBIrk¾eday¦ eFVIy:agNasMerc[)annUveKaledA Edl)ankMNt;. 

¬7¦ Tij CYl edaHdUr b¤TTYl)annUvkmμsiT§i ehIynig siT§inigbuBVsiT§inana 

EdlcaM)ac;sMrab;kar CMrujkmμvtßúTaMgenH nig sagsg; EfrkSa nigCYsCulEkERb GKar 

nigkarüdéTeTot EdlcaM)ac;sMrab; kargarrbs; m>C>m>B>k>.  

¬8¦ sagsg;bNÑal½y nigbnÞb;saFarN³sMrab;smaCikrbs;xøÜn ehIypþl;nUveRKOg 

brikçarsMrab; karTMnak;TMngEpñksgÁmkñúgcMeNamsmaCikrbs;xøÜn nigrvagsmaCik 

rbs;xøÜnCamYynwg]sSahkmμ nigsßab½nCasmaCikepSgeTot. 

¬9¦ ebIsinCacaM)ac; begáItsaxakñúgRsuk ¬eTaHbIsVy½tb¤minsVy½tkþI¦. 

¬10¦ TTYlCMnYy]btßmÖBIsMNak;raCrdæaPi)alb¤RbPBepSg²eTot. 

¬11¦ x©IR)ak; tamry³FnaKarb¤meFüa)ayepSgeTot edIm,IbMeBjeKalbMNgrbs; 



(9) Establish where necessary local branches (whether 
autonomous or not).  

 
(10) Receive grants from the Government or donations and 

gifts from any source; 
 

(11)  Borrow money, whether by way of bank overdraft or 
otherwise, for such of the purposes of the KOCNAC as the 
Executive Board may from time to time consider desirable; 

 
(12) Invest the moneys and funds of the KOCNAC in such 

shares, funds, securities or investments as may be 
authorized by the Executive Board; 

 
(13) Enter into such arrangements, agreements or joint 

ventures as are necessary for the attainment of its 
functions; 

 
(14)  Impose such levy and charge fees; 

 
(15) Exercise such powers as may be conferred on the 

KOCNAC or the Executive Board under any written law; 
and 

 
(16) Do all such other things as are incidental or conducive 

to the attainment of the functions of the KOCNAC. 
 

m>C>m>B>k> ebIsinCaeKalbMngenaHRtUv)anKN³Rbtibtþi KitfacaM)ac;. 

¬12¦ vinieyaKR)ak; nigmUlniFirbs; m>C>m>B>k> kñúgPaKh‘un mUlniFi mUlb½Rt b¤ 

KMeragvinieyaK epSgeTot eTAtamkarGnuBaØatBIKN³Rbtibtþi. 

¬13¦ cuHkic©RBmeRBognana b¤sm<½n§GaCIvkmμ EdlcaM)ac;kñúgkarbMeBjmuxgar 

rbs;xøÜn. 

¬14¦ TarkMér b¤éføesvanana 

¬15¦ GnuvtþsiT§iGMNacnanaEdlc,ab;pþl;[ m>C>m>B>k> b¤ KN³Rbtibtþi.  

¬16¦ bMeBjkic©epSg²eTot EdlcaM)ac; b¤manRbeyaCn_dl;karbMeBjmuxgar rbs; 

m>C>m>B>k>. 

 

 Article 3: SEPARATE LEGAL ENTITY 
 maRta 3 ³ nItibuKÁledayELk 



3.1 The KOCNAC is constituted as a body corporate and shall be a 
legal entity and shall, by its name, be capable of: 

 
(1) suing and being sued; 

 
(2) acquiring, owning, holding and developing or disposing of 

property, both movable and immovable; 
 

(3) having a common seal; and 
 

(4) carrying out and suffering such other acts and things as 
bodies corporate may lawfully do and suffer.  

 
3.2 The KOCNAC shall be liable to pay such taxes imposed on any 
body corporate in the Kingdom of Cambodia. 

 

 

3>1 m>C>m>B>k> RtUv)anbegáIteLIgCanItibuKÁl Edl tamry³eQμaHrbs;xøÜn 

mansmtßPaBGac ³  

¬1¦ dak;BakübNþwg b¤ RtUveKbþwg 

¬2¦ TTYl)ansiT§ikm μsiT§i RKb;RKg kan;kab; GPivDÆ b¤cat;EcgnUvRTBü 

TaMgcln³RTBü nigGcln³RTBü 

¬3¦ man RtarYmmYy nig 

¬4¦ Gnuvtþ nigTTYlxusRtUvcMeBaHkic©nana EdlnItibuKÁlTaMgGs;GacGnuvtþ 

b¤RtUvTTYlxusRtUv tampøÚvc,ab; . 

 

3>2 m>C>m>B>k> RtUvTTYlxusRtUvcMeBaHkarbg;Bn§nana dUcEdlnItibuKÁlTaMgGs; 

kñúgRBHraCa- NacRkkm<úCa RtUvbg;. 

 
 Article 4: REGISTRY OF ARBITRATORS 

 
4.1 Subject to such exemption which the law may provide any 
person who wishes to be a member of the KOCNAC must be 
registered with the KOCNAC as an arbitrator and be issued with a 
valid Certificate of Registration as such an arbitrator with the 
KOCNAC.  

 
4.2 For the purpose of this Sub-Decree, there shall be a Registrar of 
the KOCNAC who shall be appointed by the Executive Board of the 

maRta 4 ³ karcuHbBa¢ImCÄtþkr 
 

4>1 elIkElgEtmanbBaØtþic,ab;EcgpÞúyBIenH buKÁlTaMgLayEdlcg;køayCasmaCik 

én m>C>m>B>k> RtUvEtcuHbBa¢ICamCÄtþkr CamYy m>C>m>B>k> edIm,ITTYl)annUv 

viBaØabnb½RtcuHbBa¢I mYyEdlbBa¢ak;faCamCÄtþkrrbs; m>C>m>B>k>. 

 

4>2 tameKalbMNgénGnuRkitüenH RtUvmanGñkkan;bBa¢Imñak;rbs; m>C>m>B>k> 



KOCNAC. 
 

4.3 The Registrar shall maintain and keep a register to be called” the 
Register of Arbitrators with the KOCNAC”. (‘The Register “) 

 
4.4 The Register shall contain: 

 
(1) The names and addresses of the persons registered; 

 
(2) The dates of the registration of the persons; 

 
(3) The qualifications by virtue of which the persons are so 

registered;    and 
 

(4) Such other particulars as the Executive Board may 
determine for the Register.  

 
4.5 Every person whose name is entered in the Register shall inform 
the Registrar in writing of any change in his practice address or 
residential address within 28 days thereof. 

 
4.6 The Registrar shall — 

  
(a) Insert in the Register any alteration which may come to his 
knowledge in the name or address of any person registered;  

 
(b) Insert in a Register such alterations in the qualifications, 
additional qualifications and other particulars in the register as are 
required to be altered; 

EdlRtUvEtgtaMg eday KN³Rbtibtþirbs; m>C>m>B>k>.  

 

4>3 Gñkkan;bBaI¢RtUvRKb;RKg nigrkSabBa¢ImYyEdlehAfa {bBa¢IeQ μaHmCÄtþkrrbs; 

m>C>m>B>k>} ¬cab;BI eBlenHteTAehAfa {bBa¢IeQμaH} enAkñúgGnuRkitüenH¦. 

 

4>4 bBa¢IeQ μaH RtUvcuHnUvB½t’mandUcxageRkam ³ 

¬1¦ eQ μaH nigGas½ydæanrbs;GñkEdlcuHbBa¢I 

¬2¦ kalbriecäTénkarcuHbBa¢I 

¬3¦ lkçN³sm,tþirbs;GñkcuHbBa¢I nig 

¬4¦ B½t’mancaM)ac;déTeTotEdlkMNt;edayKN³Rbtibtþi 

4>5 buKÁlRKb;rUbEdlmancuHkñúgbBa¢IeQμaH RtUvCUndMNwgCalayl½kçN_GkSr GMBIral; 

karpøas;bþÚrnUv Gas½ydæanviC¢aCIv³ b¤Gas½ydæanpÞal;xøÜn kñúgry³eBl28éf¶ Kitcab; 

BIéf¶pøas;bþÚrenaH. 

 

4>6 Gñkkan;bBa¢I RtUv ³ 

¬k¦ cuHkñúgbBa¢Iral;karpøas;bþÚrnanaEdlxøÜn)andwgGMBIeQ μaH b¤Gas½ydæanrbs;GñkEdl 

maneQμaH kñúgbBa¢I 

¬x¦ cuHkñúgbBa¢Iral;karpøas;bþÚrnUvlkçN³sm,tþi lkçN³sm,tþibEnßm nig B½t’man 



 
(c) Correct any error in any entry in the Register;  

 
(d) Remove from the Register the name of any person whose name 
is ordered to be removed;  

 
(e) Remove from the Register the name of any person who is 
deceased;  

 
 

Cak;lak;epSg² eTot EdltMrUv[mankarpøas;bþÚrkñúgbBa¢IeQ μaH 

¬K¦ EktMrUvral;kMhusnanaEdlmankñúgbBa¢IeQμaH 

¬X¦ lubecjBIbBa¢InUveQμaHbuKÁlNaEdlxøÜn)anTTYlbBa¢a[lub 

¬g¦ lubecjBIbBa¢InUveQ μaHbuKÁlEdl)anTTYlmrN³PaB. 

 

 Article 5: APPLICATION FOR REGISTRATION AS ARBITRATOR 
WITH THE  REGISTRY 

 
5.1 Every application for registration shall be made to the Executive 
Board of the KOCNAC in such manner or form and shall be 
accompanied by such documents and particulars as the Executive 
Board may require. 

 
5.2 An application shall be accompanied by the prescribed fee. 

 
5.3 The Executive Board may refuse to register any applicant who, 
in the opinion of the Executive Board: 

 
(1) Is not so qualified to be registered; or 

 
(2) Is not of good reputation and character. 

 
5.4 The Registrar shall enter the name of an Arbitrator so registered 
with the KOCNOC in the Register. 

maRta 5 ³ karsuMcuHeQμaHCamCÄtþkrenAkñúgbBa¢I 
 

5>1 ral;BaküsuMcuHeQ μaHTaMgGs;RtUvdak;CUneTAKN³Rbtibtþirbs; m>C>m>B>k> tam 

karkMnt;rbs; KN³Rbtibtþi edayP¢ab;mkCamYynUvÉksarepSg²tamkartMrUvrbs; 

KN³Rbtibtþi. 

 

5>2 BaküsuMRtUvEtP¢ab;mkCamYynUvéføcuHbBa¢ItamkarkMNt;. 

 

5>3 KN³Rbtibtþi GacbdiesFmincuHbBa¢I[ebkçCnNaEdlxøÜnKitfa ³ 

¬1¦ BuMmanlkçN³sm,tþiRKb;RKan;nwgcuHbBa¢I 

¬2¦ BuMmanGkb,kiriya nigekrþ_eQμaHl¥ 

 



 
5.5 Every Arbitrator so registered shall on payment of the prescribed 
fee be entitled to receive a Certificate of Registration. 
5.6 The certificate of registration shall only be valid for the year of 
issue and shall be renewable annually. 

 
5.7 The KOCNAC shall each year make a public announcement of 
the names of the arbitrators so registered with it and whose names 
appear in the Register. 
 
 

5>4 Gñkkan;bBa¢IRtUvbBa©ÚleQμaHmCÄtþkrEdl)ancuHbBa¢ICamCÄtþkrrbs; m>C>m>B>k> 

eTAkñúg bBa¢IeQμaHrbs;mCÄmNÐl. 

 

5>5 mCÄtþkrRKb;rUbEdl)ancuHbBa¢I ehIyEdl)anbg;éfødak;BakürYcehIy mansiT§i 

TTYl)annUv viBaØabnb½RtcuHbBa¢ImYy. 

 

5>6 viBaØabnb½RtcuHbBa¢I mansuBlPaBsMrab;EtqñaMEdlviBaØabnb½RtcuHbBa¢IenaH 

RtUv)anecj ehIyGacsuMbnþ)anerogral;qñaM. 

 

5>7 erogral;qñaM mCÄmNÐl RtUvRbkasCasaFarN³nUveQμaHrbs; mCÄtþkr 

Edl)ancuHbBa¢I CamYyxøÜn ehIyEdlmaneQ μaHkñúgbBa¢IeQ μaH . 

 

 

 
 Article 6: QUALIFICATIONS OF AN ARBITRATOR 

 
6.1 Subject to such exemption which the law may provide a natural 
person shall qualify to apply for registration as an arbitrator with the 
KOCNAC if he fulfils the following criteria: 
 

(1) Above the age of 25; and 

maRta 6 ³ lkçN³sm,tþimCÄtþkr 
 

6>1 elIkElgEtmanbBaØtþic,ab;EcgpÞúyBIenH rUbvnþbuKÁlGacdak;BaküsuMeFVICa 

mCÄtþkr CamYy m>C>m>B>k> )anebIsinCarUbvnþbuKÁlenaHGacbMeBj)annUvlkçN³ 



 
(2) Undergoes a qualifying examination conducted by the 

KOCNAC; and 
 
(3) Is granted an interview with the Chairman of the KOCNAC; 

or 
 
(4) Attained Fellowship in any professional arbitration institute 

recognized by the KOCNAC; or  
 
(5) Has acted as an arbitrator or counsel in not less than 5 

arbitral proceedings or has written at least 3 awards in 
arbitral proceedings where he acted as an arbitrator. 

 
6.2 The Executive Board may nevertheless be at liberty to set any 
other qualifying criteria such as it deems fit and in the interest of the 
KOCNAC. 
 
6.3 The Executive Board shall also have the right to waive any of the 
criteria or exempt anyone from such requirement in respect of the 
application and in the latter case the person shall be deemed to 
qualify to be a member of the KOCNAC. 
 

vinicä½ydUcxageRkam ³ 

¬1¦ GayuelIsBI25qñaM nig 

¬2¦ Cab;karRblgsmtßPaBEdlerobcMeLIgeday m>C>m>B>k> nig 

¬3¦ RtUv)ansmÖasCamYyRbFanrbs; m>C>m>B>k> b¤ 

¬4¦ CasmaCikénsßab½nviC¢aCIv³EpñkmCÄtþkm μ Edl TTYlsÁal;edaym>C>m>B>k> b¤ 

¬5¦ Føab;eFVICamCÄtþkr b¤ GñktMNagkñúgdMeNIrkarmCÄtþkm μcab;BIR)aM ¬5¦ dg eLIg 

eTA b¤ )ansresresckþIbgÁab;mCÄtþkmμcMnYny:agticbI ¬3¦ kñúgkrNIEdl 

buKÁlenaHeFVICamCÄtþkr. 

 

6>2 eTaHbIdUcmanEcgxagelIk¾eday k¾KN³Rbtibtþi manesrIPaBeBjeljukñúg 

karkMNt;nUv lkçN³vinicä½yepSgeTot eTAtamkarKYr nigedayykplRbeyaCn_ 

rbs;mCÄmNÐlCaFM. 

 

6>3 KN³Rbtibtþi mansiT§ielIkElglkçN³vinic½äyNamYyk¾)an b¤k¾[buKÁl Namñak; 

rYcBIlkçxNÐ tMrUvkñúgkardak;BaküsuM ehIykñúgkrNITIBIrenH buKÁlrUbenaHRtUvcat;Tukfa 

manlkçN³sm,tþi RKb;RKan;edIm,IkøayCasmaCikrbs; m>C>m>B>k>. 

 
 Article 7: MEMBERSHIP  

 maRta 7 ³ smaCikPaB 
 



7.1 Membership to the KOCNAC shall be opened to:- 
 

(1) natural persons of Cambodian nationals or otherwise who 
is 25 years and over who are registered as an arbitrators 
with the KOCNAC and who are interested in furthering the 
purpose and work of the KOCNAC and who have paid the 
annual subscription as laid down from time to time by the 
Executive Board mentioned below; and 

 
(2) the Chamber of Commerce of the Kingdom of Cambodia, 

the Bar of the Kingdom of Cambodia and any association 
in the Kingdom of Cambodia that comprises of 
professionals, businessmen, industrialists, merchants and 
service providers which has as one of its objects to act as 
arbiters for any dispute between their members (‘member 
organization”) and who have paid the annual subscription 
as laid down from time to time by the Executive Board 
mentioned below. 

  
7.2 Each member organization may appoint: 
 

(1) Each member organization shall appoint one individual 
person to represent it and vote on its behalf at general 
meetings of the KOCNAC. In the event of such individual 
person resigning or otherwise leaving an organization he 
or she shall immediately cease to be a representative of 
such organization; 

 
(2) A deputy to replace its appointed representative if the 

smaCikPaBrbs; m>C>m>B>k> ebIkTUlaycMeBaH ³ 

 

¬1¦ rUbvnþbuKÁlEdlmansBa¢atiEx μr b¤ sBa¢atiepSgBIenH ehIymanGayucab;BIémÖR)aM 

¬25¦ qñaM eLIgeTA Edl)ancuHbBa¢ICamCÄtþkrCamYy m>C>m>B>k> ehIy 

EdlmancMNab;GarmμN_cg;CYy m>C>m>B>k> [sMercnUveKaledArbs;xøÜn ehIy 

Edl)anbg;éfønana dUc)ankMNt;edayKN³Rbtibtþi dUcmanEcgxageRkam   nig 

¬2¦ sPaBaNiC¢kmμénRBHraCaNacRkkm<úCa KN³emFavIénRBHraCaNacRk nig 

smaKmnanakñúg RBHraCaNacRkkm<úCaEdlmansmasPaBCaGñkviC¢aCIv³ Gñk 

CMnYj ]sSahkr BaNiC¢kr nig Gñkpþl; esvakm μ EdleKal 

bMNgmYykñúgcMeNameKalbMNgTaMgLayrbs;xøÜn KWedIrtYCamCÄtþkr edaHRsayvivaT 

rvagsmaCikrbs;BYkeK ¬{GgÁkarsmaCik}¦ ehIyEdl)anbg;éføsmaCikRbcaMqñaM 

dUc)ankMNt; edayKN³Rbtibtþi dUcmanEcgxageRkam. 

 

7>2 GgÁkarsmaCiknImYy²GacEtgtaMg ³ 

 

¬1¦buKÁlmYyrUbedIm,ItMNag nige)aHeqñatkñúgnamxøÜn kñúgmhasnñi)atnanarbs; 

m>C>m>B>k> . kñúgkrNIlaElg b¤Qb;eFVIkarCamYyGgÁkarEdlxøÜn tMNag 

[ buKÁlrUbenH ElgmansiT§iCaGñktMNag rbs;GgÁkarsmaCikenaHteTAeTotPøam .  



appointed representative is unable to attend any particular 
meeting of the KOCNAC; 

 
(3) The Executive Board shall be at liberty at their sole 

discretion to reject the person named by the member 
organization to represent it whether as a representative to 
attend any meeting or vote on its behalf at general 
meetings of the KOCNAC. 

 

¬2¦ buKÁlmñak;CMnYsGñktMNageBjsiT§i ebIsinCaGñktMNageBjsiT§ienaH minGac 

cUlrYmkñúgkic©RbCuM NamYyrbs; m>C>m>B>k>. 

¬3¦ KN³Rbtibtþi manGMNacqnÞanusiT§i nigesrIPaBeBjeljkñúgkarbdiesFmin 

TTYlsÁal; buKÁlEdlRtUv)anEtgtaMgedayGgÁkarsmaCikedIm,I[eFVItMNagsßab½nxøÜn 

eTaHbIkñúgnamCaGñk tMNagkñúgkic©RbCuM b¤ kñúgkare)aHeqñatkñúgnamGgÁkarsmaCik 

enAÉmhasniñ)atrbs; m>C>m>B>k> k¾eday. 

 
 Article 8: APPLICATION FOR MEMBERSHIP 

 
8.1 Any person registered as an arbitrator registered with the 
KOCNAC and a member organization wishing to join the KOCNAC 
should submit their particulars to the KOCNAC on a prescribed form. 
 
8.2 Any person or member organization so applying to be a member 
must be proposed and seconded by existing members. The name of 
the person or the member organization will then be posted on the 
notice board in the KOCNAC premises for 4 weeks at the end of 
which time the Executive Board shall have the right to approve or 
reject the applications for membership taking into consideration any 
objection raised. 
 

maRta 8 ³ karsuMcUlCasmaCik 
 

8>1 buKÁlEdlcuHbBa¢ICamCÄtþkrCamYy m>C>m>B>k> nig GgÁkarsmaCik Edlman 

bMNgcg;cUlrYm CamYy m>C>m>B>k> RtUvdak;CUn m>C>m>B>k> nUvÉksarB½t’man 

rbs;xøÜn tamTMrg;EbbbT Edl)ankMNt;. 

 

8>2 buKÁl nigGgÁkarsmaCikEdlsuMcUlCasmaCikrbs; m>C>m>B>k> RtUvEt 

RtUv)anesñI nigKaMRT edaysmaCikEdlmanRsab;. eQ μaHrbs;buKÁl nigGgÁkar 

smaCik nwgRtUvbiTenAelIkþarB½t’mankñúg brievNrbs; m>C>m>B>k> ry³eBlbYn ¬4¦ 

s)aþh_ EdlbnÞab;BIenaHmk KN³RbtibtþienAEtrkSa siT§iGnum½tyl;RBm b¤bdiesF 

BaküsuMcUlCasmaCik edayBicarNapgEdrelIkarCMTas;EdlGac manelIkeLIg. 



 
 Article 9: ENTRANCE FEES, SUBSCRIPTIONS AND OTHER 

DUES 
 
9.1 The entrance fees and subscriptions payable by the Member 
shall be determined by the General Assembly on the 
recommendation from time to time from the Executive Board. 
  
9.2 Annual subscriptions are payable in advance within the first 
month of the year. If a Member falls into arrears with the subscription 
or other dues, the member shall be informed immediately by the 
Treasurer.  
 
9.3 If the Member fails to settle the arrears within 4 weeks of their 
becoming due, the Chairman may order that the Member’s name be 
posted on the KOCNAC ’ s premises notice board and that the 
member be denied the privileges of membership until the Member 
settles the account in arrears. 
 
9.4 If the Member falls into arrears for more than 3 months, the 
Member will automatically cease to be a Member and all outstanding 
arrears shall be a debt due from the Member to the KOCNAC. 
 
9.5 The Board may, in its discretion, waive the subscription payable 
by any Member of the KOCNAC. 
 
9.6 Any additional fund required by the KOCNAC for special 
purposes may only be raised from Members with the consent of the 

maRta 9 ³ éføcUlCasmaCik éføsamaCikRbcaMqñaM nigéføepSg²eTot 
 

9>1 éføcUlCasmaCik nig éføsmaCikRbcaMqñaMEdlsmaCikRtUvbg; RtUvkMNt; eday 

mhasnñi)at RsbtamGnusasn_rbs;KN³Rbtibtþi. 

 

9>2 éføsmaCikRbcaMqñaMRtUvbg;Camun kñúgry³ExTImYyerogral;qñaM . RbsinebI 

smaCikNamñak; manPaByWty:avkñúgkarbg;éføsmaCikRbcaMqñaM b¤éfød¾éTeTot 

smaCikenaHnwg RtUvTTYlkarCUndMNwg CabnÞan; edayhirBaØik. 

 

9>3 ebIsinCasmaCikrUbenaH xkxanmin)anbg;éføsmaCikRbcaMqñaM  EdlxøÜnCMBak; 

kñúg ry³eBlbYn ¬4¦ s)aþh_eT RbFan m>C>m>B>k> GacecjbBa¢a[biT eQμaH 

smaCikmñak;enaHenAelIkþarB½t’man kñúgbrievN m>C>m>B>k> nigbdiesFnUv 

buBVsiT§iCasmaCik rhUtdl;smaCikrUbenaH)anbg;éfø EdlxøÜn CMBak;rYcehIy.  

 

9>4 ebIsinCasmaCikNamñak;manPaByWty:av kñúgkarbg;;éføsmaCikRbcaMqñaM 

elIsBIbI ¬3¦ Ex smaCikenaHnwgRtUv)at;bg;smaCikPaBrbs;xøÜneday s½VyRbvtþi 

ehIyR)ak;EdlRtUvbg; nwgkøayCa bMNulEdlsmaCikRtUvsgeTA m>C>m>B>k>. 

 



General Assembly. 
 
9.7 A Member shall also cease to be such a Member: 
 

(1) If the Member is not registered as an arbitrator with the 
KOCNAC and his name does not appear in the Register; 

 
(2) If the Member becomes incapable by reason of mental 

disorder exercising his functions as such Member; 
 

(3) If the Member is adjudicated bankrupt or is under 
liquidation; 

 
(4) If by notice in writing to the KOCNAC the Member resigns 

from membership; 
 

(5) If by his conduct or action the Member in the opinion of the 
Executive Board causes disrepute to the membership of 
the KOCNAC or to the affairs of the KOCNAC; 

 
(6) If for good and sufficient reason the Executive Board 

terminates the membership of any individual member or 
member organization provided that the individual member 
or member organization; 

 
(7) If the General Assembly resolves to terminates the 

membership of any individual member or member 
organization.   

. 

9>5 KN³Rbtibtþi manqnÞanusiT§i kñúgkarelIkElgminyk;éføsmaCikRbcaMqñaM rbs; 

smaCikNamñak; m>C>m>B>k>. 

 

9>6 mUlniFibEnßmEdl m>C>m>B>k> GactMrUv[smaCikbg; sMrab;eKalbMNg 

BiessNamYy GaceFVIeTA)anluHRtaEtmankaryl;RBmBImhasnñi)at. 

 

9>7 smaCikNamñak; k¾nwgGac)at;bg;smaCikPaBrbs;xøÜnpgEdr ebIsinCa ³ 

¬1¦ min)ancuHbBa¢ICamCÄtþkrCamYy m>C>m>B>k> ehIyeQ μaHrbs;xøÜnBuMmanenAkñúg 

bBa¢IeQ μaH. 

¬2¦ køayCaGsmtßCnedaymanbBaðastivibløasrhUt ehIyminGacbMeBjmuxgar 

rbs;xøÜnCa smaCik)an .  

¬3¦ RtUv)anvinicä½yfakS½yFn b¤ RtUvdak;CMrHbBa¢I. 

¬4¦ suMlaElg tamry³lixitCalayl½kçN_GkSreTAkan; m>C>m>B>k>. 

¬5¦ RbRBwtþGMeBI b¤Gakb,kiriyaEdlKN³RbtibtþiKitfaeFVI[smaCikPaB b¤kargar 

rbs; m>C>m>B>k> manPaBGab;eGan. 

¬6¦ edayehtuplRKb;RKan; nigsmrmü KN³RbtibtþidkhUtsmaCikPaBrbs;buKÁl 

b¤ GgÁkar smaCik … 

¬7¦ mhasnñi)at sMercdkhUtsmaCikPaBrbs;buKÁlb¤GgÁkarsmaCik. 



9.8 No termination of membership of a Member shall be made 
unless the Member concerned has been given an opportunity to give 
an explanation in writing as to why his membership should not be 
terminated under subsection 9.7. 
 

 

9>8 kardkhUtsmaCikPaBrbs;smaCik GaceFVIeTA)an luHRtaEtsmaCikEdlBak;B½n§ 

RtUv)anpþl; nUv»kasedIm,IeFVIkarBnül;Calayl½kçN_GkSrGMBImUlehtu EdlsmaCik 

PaBrbs;xøÜnminKYrRtUv)an dkhUt tamcMNuc 9>7 xagelI. 

 
 Article 10: GENERAL ASSEMBLY OF MEMBERS 

 
10.1 The supreme authority of the KOCNAC is vested in the General 
Assembly of the Members (‘the General Assembly”) which shall 
together with the Executive Board govern the KOCNAC. 
 
10.2 An Annual General Assembly shall be held at least once a year 
and in the month of January but he Chairman of the Executive Board 
or a majority member of the Executive Board may nevertheless 
decide that an Annual General Assembly be held twice in the year 
but the second meeting shall only consider matters not raised or 
resolved in the Annual General Assembly before it for that year. 
 
10.3 At other times, an Extraordinary General Assembly must be 
called by the Chairman on the request in writing of not less than  
___   % of the total voting membership or ______ (    ) voting 
members, whichever is the lesser, and may be called at anytime by 
order of the Executive Board. The notice in writing shall be given to 
the KOCNAC setting forth the business that is to be transacted. The 
Extraordinary General Assembly shall be convened within _______ 
months from receiving this request to convene the Extraordinary 

maRta 10 ³ mhasnñi)atrbs;smaCik 
 

10>1 siT§iGMNackMBUlrbs; m>C>m>B>k> RtUvsßitenAelI {mhasnñi)atrbs;smaCik} 

¬ehA {mhasnñi)at} enAkñúgGnuRkitüenH¦ EdlRKb;RKg m>C>m>B>k> CamYynig 

KN³Rbtibtþi. 

 

10>2 mhasnñi)atRbcaMqñaM RtUveFVIeLIg y:agticmþgkñúgmYyqñaM nigkñúgExmkra b:uEnþ 

RbFanKN³Rbtibtiþ b¤ smaCikPaKeRcInénKN³Rbtbtþi GacsMercebIk mhasnñi)at 

RbcaMqñaMBIrelIk kñúgmYyqñaM EtkarRbCuMelIkTIBIrenH nwgBicarNaEtelIbBaða 

NaEdlmin)anelIkeLIg b¤edaHRsay enAkñúgmhasnñi)atRbcaMqñaM EdlR)arB§ 

eFVIeLIgrYcehIykñúgqñaMdEdlEtb:ueNÑaH. 

 

10>3 enAeBlepSgeTot mhasinñi)atvisamBaØ RtUvEtekaHRbCuMedayRbFantam 

ry³sMeNICa laylkçN_GkSr énsmaCikmintic Cag>>>>>>>>>>>>>>> PaKryén 



General Assembly.  
 
10.4 If the Executive Board does not within 3 months after the date 
of the receipt of the written request proceed to convene an 
Extraordinary General Assembly, the members who requested for 
the Extraordinary General Assembly shall convene the Extraordinary 
General Assembly by giving   _______ days' notice to the 
members setting forth the business to be transacted and 
simultaneously posting the agenda on the KOCNAC’s premises 
notice board. 
 
 
10.5 At least ________ days' notice shall be given of an Annual 
General Assembly and at least ______ days' notice of an 
Extraordinary General Assembly. Notice of meeting stating the date, 
time and place of meeting shall be sent by the KOCNAC to all the 
members. The particulars of the agenda shall be posted on the 
KOCNAC's premises notice board _______ days in advance of the 
meeting. 
 
10.6 The following matters will be considered at the Annual General 
Assembly: 
 

(1) The previous financial year's accounts and annual report 
of the Executive Board; 

  
(2) The approval of the financial budget of the KOCNAC; 
 
(3) Where applicable, the election of members of the 

smaCike)aHeqñatTaMgGs; b¤ cMnYn>>>>>>>>>> énsmaCikEdlmansiT§ie)aHeqñat eBalKW 

ykCMerIsNaEdlmanPaKryticCag . mhasnñi)atvismBaØ GacRtUvekaH 

RbCuMedayKN³RbtibtþienAeBlNak¾)an .  esckþICUndMNwgCa laylkçN_GkSr 

RtUvdak;CUneTA m>C>m>B>k> edayerobrab;GMBIGVIEdlRtUvBiPakSakñúgmhasnñi)at 

visamBaØEdl)anesñImkenaH. mhasnñi)at visamBaØ RtUvR)arB§eFVIeLIg kñúgry³eBl 

>>>>>>>>>>>>>Ex bnÞab;BI)anTTYl sMeNIsuM[manmhasnñi)at visamBaØenHeLIg. 

 

10>4 ebIsinCaKN³Rbtibtþi minekaHRbCuMmhasnñi)atvisamBaØ kñúgry³eBl 

bIExbnÞab;BI)anTTYl sMeNICalayl½kçN_GkSrenaHeT smaCikEdlesñIsuM[man mha 

snñi)atvisamBaØ GacebIk mhasnñi)atvisamBaØ tamry³karCUndMNwg eTAsmaCik 

TaMgGs;kñúgry³eBl>>>>>>>>>>>>>>>éf¶Camun edayerobrab;GMBIGVIEdlRtUvBiPakSa ehIy 

enAeBlPøamenaHRtUvbiTrebobvar³rbs;xøÜnenAelI kþarB½t’mankñúgbrievN m>C>m>B>k>. 

 

10>5 esckþICUndMNwgsþIBImhasnñi)atRbcaMqñaM RtUveFVIeLIgy:agehacNas;>>>>>>>>>>>> 

éf¶Camun cMENkÉesckþICUndMNwgsþIBImhasnñi)atvisamBaØvij RtUveFVIeLIgy:agehac 

Nas; >>>>>>>>>>>>éf¶Camun. esckþICUndMNwgEdlmanerobrab;GMBIkalbriecäT nigTI 

kEnøgRbCuM RtUvepJIedaym>C>m>B>k> CUneTA smaCikTaMgGs;. B½t’manCak;lak;sþIBI 

rebobvar³ RtUvbiTenAelIkþarB½t’mankñúgbrievN m>C>m>B>k> ry³eBl>>>>>>>> éf¶mun 



Executive Board whose membership ceased or when 
membership of the Executive Board is due for elections; 

 
(4) The approval of including amendments of rules and 

regulation relating to the operation of the KOCNAC and 
the functioning of the KOCNAC; 

 
(5) Adopt the administrative and financial regulations for the 

management and administration of arbitral proceedings 
with KOCNAC and for use of its administrative facilities 
and service; 

 
(6) Adopt the administrative regulations for the Registry of 

Arbitrators; 
 
(7) Adopt criteria for the qualification and admission of 

arbitrators for registration as members with the 
KOCNAC; 

 
(8) Adopt the rules of procedure for the institution and 

conduct of arbitration proceedings with the KOCNAC; 
 
(9) Adopt rules and regulations for the registration of 

persons who apply to be registered as an arbitrator with 
the KOCNAC and the code of conduct and standards of 
the arbitrators registered with the KOCNAC; 

 
(10) Adopt such or all regulation necessary for the conduct of 

meetings, elections and all functions of the Executive 

kic©RbCuM.  

 

10>6 bBaðadUcxageRkam nwgRtUvelIkykmkBicarNa nigBiPakSaenAÉmhasnñi)at 

RbcaMqñaM ³ 

¬1¦ KNnI nigr)aykarN_qñaMcas;rbs;KN³Rbtibtþi 

¬2¦ Gnum½tfvikahirBaØvtßúrbs; m>C>m>B>k> 

¬3¦ tamsßankarN_tMrUv e)aHeqñateRCIserIssmaCikKN³RbtibtþiEdlsmaCikPaB 

RtUvbBa©b; b¤ enAeBlEdl smaCikPaBrbs;KN³RbtibtþiRtUvdl;eBlEdlRtUveFVIkar 

e)aHeqñateRCIserIs 

¬4¦ karGnum½telIelIviFan nigbTbBa¢anana rYmTaMgviesaFnkmμnana EdlTak;Tg 

nwgRbtibtþikar nig karRbRBwtþeTArbs; m>C>m>B>k> 

¬5¦ Gnum½telIviFanhirBaØvtßúnigrdæ)alsMrab;karRKb;RKg nigrdæ)aléndMeNIrkar 

mCÄtþkm μrbs; m>C>m>B>k> nigsMrab;kareRbIR)as;esvakmμ nigbrikçardæ)al 

rbs;mCÄmNÐl 

¬6¦ Gnum½telIviFanrdæ)alsMrab; kariyal½ycuHbBa¢ImCÄtþkr 

¬7¦ Gnum½telIlkçN³vinicä½ysþIBIlkçN³sm,tþi nigkarTTYl[eFVICamCÄtþkr 

sMrab;karcuHeQ μaHCa smaCikrbs; m>C>m>B>k> 

¬8¦ Gnum½telIviFannItiviFIsMrab;mCÄmNÐl nigkarRbRBwtþeTAéndMeNIrkarmCÄtþkmμ 



Board and the General Assembly; 
 
(11) Any other matters for the fulfillment of other functions 

and duties provided herein for the organization and 
functioning of the KOCNAC. 

 
10.7 Any member who wishes to place an item on the agenda of a 
General Assembly may do so provided he gives notice to the 
Secretary twenty-one (2I) days before the meeting is due to be held. 
 
10.8 At least _______ % of the total voting membership or _______ 
(    ) members, whichever is the lesser, present at a General 
Assembly shall form a quorum.  
 
10.9  In the event of there being no quorum at the commencement 
of a General Assembly, the meeting shall be adjourned for a period 
of           (     ) days and should the number then present 
be insufficient to form a quorum, those present at the adjourned 
meeting shall be considered a quorum. 
 
10.8 Voting by proxy of any Member shall be permitted except that 
one Member shall only be entitled to be the proxy for only one other 
Member. 
 

rbs; m>C>m>B>k> 

¬9¦ Gnum½telIviFan nigbTbBa¢aRKb;RKgkarcuHbBa¢IbuKÁlEdldak;BaküsuMeFVICa 

mCÄtþkr CamYy m>C>m>B>k> nigRkmsIlF’m nigbTdæansMrab;mCÄtþkr EdlcuH 

bBa¢ICamYy m>C>m>B>k> 

¬10¦ Gnum½telIviFanEdlcaM)ac;sMrab;karRbRBwtþeTAénkic©RbCuM kare)aHeqñat nigmux 

garTaMgGs; rbs;KN³Rbtibtþi nigmhasnñi)at  

¬11¦ bBaðaepSg²eTotsMrab;karbMeBjnUvmuxgar nigParkic©d¾éTeTotEdlmanEcg 

enAkñúg GnuRkitenH kñúgkarerobcM nigkarRbRBwtþeTArbs; m>C>m>B>k>  

 

10>7 smaCikNamñak;EdlmanbMNgcg;esñIdak;bBaðaNamYykñúgrebobvar³rbs; 

mhasnñi)at GacnwgeFVIdUecñaH)an drabNasmaCikrUbenaHCUndMNwgdl;elxaFikar 

ry³eBlémÖmYy ¬21¦éf¶ muneBl kic©RbCuMcab;epþIm.  

 

10>8 edIm,ITTYl)ankUr:umRKb;RKan; y:agehacNas;RtUvmanvtþman>>>>>>>>>>>>>>>> 

PaKryénsmaCik e)aHeqñatTaMgGs; b¤ smaCikcMnYn>>>>>>>>>>>>>>>nak;  eBalKW 

CMerIsmYyNaEdlticCag. 

 

10>9 kñúgkrNI EdlK μankUr:umRKb;RKan;enAeBlcab;epþImmhasnñi)at mhasnñi)at 



enHRtUvelIkeBl sMrab;ry³eBl>>>>>>>>>>>> éf¶ ehIyebIsinCaenAEtK μankUr:um 

RKb;RKan;enAkñúgkic©RbCuMEdlRtUv)an elIkeBlenHeTot cMnYnGñkEdlcUlrYmRbCuMEdl 

RtUv elIkBImunenaHRtUvcat;TukfaCakUru:mRKb;RKan; edIm,Icab;epþImmhasnñi)at . 

 

10>10 kare)aHeqñattamry³siT§iRbTanRtUv)anGnuBaØat b:uEnþsmaCikmñak;Gac 

TTYl)an siT§iRbTan EtmYyb:ueNÑaH. 
 Article 11: EXECUTIVE BOARD 

 
11.1 Subject as mentioned below the policy and the general 
management of the affairs of the KOCNAC shall be directed by an 
executive board (“Executive Board”) which shall meet not less than 
six (6) times a year and the Executive Board shall consist of not 
more than seven (7) members.  
 
11.2 In the event of any question or matter pertaining to day-to-day 
administration which is not expressly provided for herein, the 
Executive Board shall have power to use their own discretion. The 
decision of the Executive Board shall be final unless it is reversed at 
a General Assembly. 
 
11.3 The Executive Board shall, in addition to the powers and 
authorities expressly conferred upon them in this Sub-decree in 
respect of the affairs of the KOCNAC exercise all such powers and 
do all such things as may conduce to the furtherance of the objects 
of the KOCNAC including all such powers and things as may be 
exercised or done by the KOCNAC and are not by the Law of 

maRta 11 ³ KN³Rbtibtþi 
 

11>1 RsbtambBaØtþiEdlmanEcgxageRkam eKalneya)ay nigkarRKb;RKg 

TUeTAelIkargarrbs; m>C>m>B>k> RtUveFVIeLIgtamry³ KN³RbtibtþimYy ¬ehAfa 

{KN³Rbtibtþi}¦ EdlRtUvCYbRbCuM minticCag R)aMmYy¬6¦dg kñúgmYyqñaM ehIy 

KN³RbtibtþiRtUvmansmaCikminelIsBIR)aMBIr¬7¦rUbeT. 

 

11>2 kñúgkrNIEdlmansMNYr b¤bBaðananaTak;Tgnwgrdæ)alRbcaMéf¶ EdlKμanEcg 

Cak;lak;kñúg GnuRkitüenH KN³RbtibtþimanGMNackñúgkareRbIR)as; qnÞanusiT§i 

rbs;xøÜn . esckþIsMercrbs; KN³RbtibtþiRtUvcat;TukCaesckþIseRmcsßaBr elIkElg 

EtesckþIseRmcenaHRtUv)anbdiesFeday mhasnñi)at . 

 

11>3 eRkABIGMNac nigsiT§iGMNacEdlmanEcgc,as;kñúgGnuRkitüenHTak;Tgnwg 



Commercial Arbitration or this Sub Decree expressly directed or 
required to be exercised or done by the KOCNAC in General 
Assembly including 
  
11.3.1 the employment of a person to be the Chief Executive of the 
KOCNAC and also such number of employees on such terms as to 
remuneration or otherwise as the Executive Board may determine 
and terminate their services or exercise disciplinary control over 
them in accordance with their terms of services; and 
 
11.3.2 Engagement or remuneration for their services such persons 
as the Executive Board considers necessary for carrying out the 
functions and duties of the Executive Council. 
 
11.4 The Executive Board shall present at every Annual General 
Assembly a report on the state and condition of the KOCNAC and 
the progress of its work.  
 
11.5 The members of the Executive Board shall be elected at the 
Annual General Assembly in accordance with Article 12. 
 
11.6 Election to the Executive Board shall be for three (3) years. 
 
11.7 The Executive Board shall comprise of the following office 
bearers and committee members: 
 

(1) A Chairman; 
 
(2) A Vice-Chairman; 

kargarrbs; m>C>m>B>k> KN³Rbtibtþi GaceRbIR)as;GMNac nigbMeBjkic©nana 

EdlCMrujdl;karsMerceKaledA rbs; m>C>m>B>k> EdlTaMgenHrYmmanGMNac nigkic© 

TaMgLayEdlGacRtUvGnuvtþ nigbMeBj eday m>C>m>B>k> ehIyEdl c,ab;sþIIBI 

mCÄtþkarEpñkBaNiC¢kmμ b¤ GnuRkitüenH min)anENnaM nig tMrUvc,as;las; 

[ m>C>m>B>k> eRbIR)as;nigeFVI enAkñúgmhasnñi)at. GMNac nigkic©TaMgenaHrYmman ³ 

 

11>3>1 kareRCIserIsbuKÁl[bMerIkargarCa RbFanRbtibtþi rbs; m>C>m>B>k> 

k¾dUcCakarkMNt;cMnYn buKÁlik nigeyaCit niglkçxNÐkargar dUcCaR)ak;kMér b¤ 

lkçxNÐdéTeTot dUcEdlKN³RbtibtþiGackMNt; nigbBaÄb;kargarrbs;BYkeK b¤ 

dak;karRKb;RKgEpñkvin½yelIBYkeK edayEp¥ktamkic©snüakargarrbs;BYkeK nig 

 

11>3>2 karerobcM[cUleFVIkar nigpþl;R)ak;kMérsMrab;esvakmμrbs;BYkeK dUcEdl 

KN³Rbtibtþi KitfacaM)ac; edIm,IbMeBjmuxgar nigParkic©rbs; RkumRbwkSaRbtibtþi . 

 

11>4 KN³Rbtibtþi RtUveFVIbTbgðajenAerogral; mhasnñi)atRbcaMqñaM GMBIr)ay 

karN_sþIBIsßanPaB nig karvivDÆn_eTArbs; m>C>m>B>k>. 

 

11>5 smaCikrbs;KN³Rbtibtþi RtUveKe)aHeqñateRCIstaMgenAkñúgmhasnñi)atRbcaM 



 
(4) A Treasurer; 
 
(5) Four (4) Committee Members. 
 
 

11.9 The office bearers of the Executive Board shall be elected at 
the first meeting of the Board from amongst the members elected to 
the Executive Board by the General Assembly. 
 
11.10 The majority of the Executive Board shall subjects of the 
Kingdom of Cambodia. In addition, the Chairman, the Vice Chairman 
and the Treasurer shall subjects of the Kingdom of Cambodia.  
 
11.11 The Chairman of the Executive Board shall be the Chairman 
of the KOCNAC. 
 
11.12 The Vice-Chairman shall assist the Chairman and deputize for 
him in his absence. 
 
11.13 The Chie Executive Officer shall keep all records, except 
financial, of the KOCNAC and shall be responsible for their 
correctness. He will keep minutes of all General and Executive 
Board meetings. 
 
11.14 The Treasurer shall keep all funds and collect and disburse all 
moneys on behalf of the KOCNAC and shall keep an account of all 
monetary transactions and shall be responsible for their correctness. 
 

qñaM Ep¥ktam maRta12. 

 

11>6 smaCik KN³Rbtibtþi manGaNtþi bI ¬3¦qñaM. 

 

11>7 KN³Rbtibtþi RtUvmansmasPaBGñkkan;kariyal½y nigsmaCikKN³kmμa 

Fikar dUcxag eRkam ³ 

¬1¦ RbFanmYyrUb 

¬2¦ GnuRbFanmYyrUb 

¬3¦ hirBaØikmYyrUb 

¬4¦ smaCikKN³kmμaFikarbYn¬4¦rUb 

 

11>9 Gñkkan;kariyal½yrbs; KN³Rbtibtþi RtUv)ane)aHeqñateRCIstaMg enAkñúgCMnYb 

elIkdMbUgrbs; KN³Rbtibtþi BIkñúgcMeNamsmaCikEdlRtUv)an mhasnñi)at e)aHeqñat 

eRCIstaMg[cUlkan; muxtMENgkñúg KN³Rbtibtþi . 

 

11>10 smaCikPaKeRcInén KN³Rbtibtþi RtUvmansBa¢atiExμr . elIsBIenH RbFan 

GnuRbFan nig hirBaØik RtUvmansBa¢atiEx μr.  

 



11.15 All members of the Executive Board except the Treasurer may 
be re-elected for a consecutive second term but not otherwise 
beyond a second term. 
 
11.16 Ordinary Executive Board Members shall assist in the general 
administration of KOCNAC and perform duties assigned by the 
Executive Board from time to time. 
 
11.17 If any casual vacancy arises in respect of the office of the 
President, a Vice-President or the Treasurer of the Executive Board, 
the Board shall, at its next meeting or as soon as possible thereafter, 
elect one of its members to fill the vacancy.  
 
11.18 Every officer of the KOCNAC and every other Member of the 
Executive Board including co-opted Members of Sub-Committees of 
the Board shall be indemnified by the KOCNAC against all costs, 
expenses and losses for which he may become liable by reason of 
any act or thing done by him in the proper discharge of his office or 
duty. 
 

11>11 RbFanrbs; KN³Rbtibtþi KWCaRbFanrbs; m>C>m>B>k>. 

 

11>12 GnuRbFan RtUvCYykargarrbs; RbFan ehIyCMnYs[RbFan enAeBl 

Gvtþman. 

 

11>13 naykRbtibtþi RtUvrkSaral;ÉksarTaMgGs;rbs; m>C>m>B>k> elIkElg 

EtÉksar hirBaØvtßúecj ehIyRtUvTTYlxusRtUvelIPaBRtwmRtUvrbs;ÉksarTaMgenaH . 

naykRbtibtþi rkSakMNt;ehtuRbCuMmhasnñi)at nigkic©RbCuMKN³Rbtibtþi TaMgGs;. 

 

11>14 hirBaØik RtUvrkSaTukmUlniFi RbmUl nigcMNayR)ak;kñúgnam m>C>m>B>k> 

ehIyRtUvman KNnIcayvayTaMgGs; nigRtUvTTYlxusRtUvBIPaBRtwmRtUv énKNnI 

TaMgenaH . 

 

11>15 smaCikTaMgGs;rbs;KN³RbtibtþielIkElgEthirBaØikGacRtUv)ane)aH eqñat 

eRCIstaMgCaelIkTIBIrbnþbnÞab;Kña)an b:uEnþ minGacRtUve)aHeqñat CaelIkTIbI)an eT. 

 

11>16 smaCiksamBaØrbs;KN³Rbtibtþi RtUvCYykargarrdæ)alTUeTArbs; 

m>C>m>B>k> nig bMeBjParkic©EdlKN³RbtibtþikMNt;[eFVI. 



 

11>17 ebIsinCatMENgRbFan GnuRbFan b¤ hirBaØik rbs; m>C>m>B>k> enATMenr 

KN³RbtibtþiRtUv e)aHeqñateRCIserIssmaCikrbs;xøÜnmñak;eTot[cUlkan;muxtMENg 

EdlenATMenrenaH enAkñúgkic©RbCuM bnÞab; b¤ enAÉkic©RbCuMNamYy d¾xøIbnÞab;BI kic© 

RbCuMenaH . 

 

11>18 m®nþIRKb;rUbrbs; m>C>m>B>k> nig smaCikrbs;KN³RbtibtþirYm TaMg 

smaCikEdlRtUv)an eRCIstaMgrbs;GnuKN³kmμaFikarénKN³Rbtibtþi TTYl)ankar 

Fanara:b;rgBI m>C>m>B>k> cMeBaHral;karbg;éfø cMNay nigkarxatbg;nanaEdlxøÜn RtUv 

TTYlxusRtUv edaymUlehtuEdlxøÜn)anbMeBj d¾RtwmRtUvnUvmuxgar nigtMENg 

rbs;xøÜn. 

 

 
 Article 12: ELECTION FOR MEMBERS OF THE EXECUTIVE  

BOARD 
 
12.1 All members of the KOCNAC whether individual or appointed 
representative of member organization shall be eligible to serve as 
members of the Executive Board and stand for elections as office 
bearers and committee members of the Executive Board. 
 
12.2 The Executive Board shall ________ (     ) months before 

maRta 12 ³ kare)aHeqñateRCIserIssmaCikKN³Rbtibtþi 
 

12>1 smaCikRKb;rUbrbs; m>C>m>B>k> eTaHÉktbuKÁlkþI GñktMNagEdl 

TTYl)ankarEtgtaMgrbs; GgÁkarsmaCikkþI 

mansmtßPaBtampøÚvc,ab;eBjeljkñúgkar kan;mux tMENgCasmaCikKN³Rbtibtþi 

nigmansiT§iQreQ μaHe)aHeqñatCaGñkkan; kariyal½y nigsmaCikKN³km μaFikarrbs; 



the date fixed for the Annual General Assembly fix and publish:- 
 

(1) The date of nomination;  
 
(2) The date of election which is not to be earlier than three (3) 

weeks after the date of nomination;  
 
(3) A convenient place on the KOCNAC premises or 

elsewhere where the ballot shall take place; and  
 
(4) The names of 3 scrutineers comprising of representatives 

from the Ministry of Commerce, the Ministry of Justice and 
the Ministry of the Interior.  

 
12.3 The election of all or any member of the office bearer or 
members of the Executive Board shall take place at the Annual 
General Assembly where the elections are called.  
 
12.4 The elections shall be conducted in such manner as may be 
prescribed by rules made by the General Assembly on the date and 
place fixed by the Executive Board in accordance with Article 12.2 
and shall be by way of secret ballots .  
 
12.5 Every nomination of a candidate for election---- 
 

(1) shall name only one Member as the candidate and his 
consent shall be endorsed thereon; 

 
(2) Shall be in writing signed by not less than two (2) full 

KN³Rbtibtþi)an. 

 

12>2 kñúgry³eBl >>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>> ExmunkalbriecäT EdlRtUv)ankMNt;sMrab; 

mhasnñi)atRbcaMqñaM KN³Rbtibtþi RtUvkMNt; nigpSBVpSay ³ 

¬1¦ kalbriecäTénkarEtgtaMgebkçCn 

¬2¦kalbriecäTe)aHeqñatEdlminRtUvticCagbI ¬3¦ s)aþh_bnÞab;BIkalbriecäTénkar 

EtgtaMgeT 

¬3¦ TIkEnøgEdlmanPaBgayRsYlkñúgbrievN m>C>m>B>k> b¤ 

kEnøgepSgeTotsMrab;erob cM kare)aHeqñat 

¬4¦ eQμaHm®nþIBinitüsnøwkeqñatcMnYnbI¬3¦rUb EdlmansmasPaBCaGñktMNagmkBI 

RksYgBaNiC¢kmμ RksYgyutþiFm’ nigRksYgmhaépÞ. 

 

12>3 kare)aHeqñateRCIserIssmaCikTaMgGs;b¤smaCikNamYyénGñkkan;kariyal½y 

b¤smaCikKN³km μaFikarrbs;KN³Rbtibtþi RtUveFVIeLIgenAkñúgmhasnñi)atRbcaMqñaM 

Edlkar e)aHeqñatRtUv erobcMeLIg . 

 

12>4 kare)aHeqñatRtUveFVIeLIg tamviFanEdlkMNt;eday mhasnñi)at enAéf¶ 

nigTIkEnøg EdlkMNt;eday KN³Rbtibtþi edayEp¥ktammaRta 12>2 xagelI ehIy 



Members. 
 
12.6 If only so many candidates are nominated for election to the 
Executive Board as are required to be elected, those candidates 
shall be deemed to be elected; if fewer, the candidates nominated 
shall be deemed to have been elected and if their number shall 
exceed five (5) then they shall appoint further members to complete 
the members of the Executive Board.   
 
12.7 If, at any election to be held no nominations are made for the 
election of members of the Executive Board or if candidates deemed 
under Article 12.6 are less than five (5), the Ministry of Commerce 
shall appoint to be members of the Executive Board a sufficient 
number of persons who satisfy the requirements of the Law of 
Commercial Arbitration or to complete the members of the Executive 
Board. 
 
12.8 Members of the Executive Board appointed under Article 12.6 
and Article 12.7 shall for all purposes of the Law of Commercial 
Arbitration be deemed to be elected.  
 
12.9 Any accidental failure on the part of the Executive Board to 
comply with this section or any rules made with respect to elections 
to the Executive Board shall not invalidate an election.  
 

vaRtUvEt Cakare)aHeqñat edaysMgat;.  

 

12>5 ral;karEtgtaMgebkçCn[QreQ μaHe)aHeqñat ³ 

¬1¦ RtUvEtgtaMgsmaCikEtmñak;b:ueNÑaH[QreQ μaHCaebkçCn 

edaymankarRBmeRBogBI samuIxøÜn pÞal; 

¬2¦ RtUveFVICalayl½kçGkSr nigcuHhtßelxaedaysmaCikeBjsiT§iy:agehacNas; 

cMnYnBIr ¬2¦rUb 

12>6 ebIsinCaebkçCnEtgtaMgmkmancMnYnesμ InwgtMENgEdlRtUve)aHeqñaterIs sMrab; 

KN³Rbtibtþi ebkçCn TaMgenaHnwgRtUv)ancat;TukfaCab;eqñatedaysV½yRbvtþi . 

ebIsinCa cMnYnticCag ebkçCn EdlTTYl)ankarEtgtaMg 

nwgRtUvcat;TukfaRtUvCab;eqñateday sV½yRbvtþi . 

ebIsinCacMnYnrbs;BYkeKmanelIsBIR)aM ¬5¦rUb BYkeKRtUvEtgtaMgsmaCik 

bEnßmedIm,Ib®gÁb;cMnYnsmaCik KN³Rbtibtþi. 

 

12>7 ebIsinCaenAkñúgkare)aHeqñatNamYyEdlRtUverobcMeLIg 

K μanebkçCnNaRtUv)an cat;taMg [QreQ μaHe)aHeqñatCasmaCikKN³Rbtibtþi b¤ 

ebkçCndUc)ankMNt;kñúg maRta12>6mancMnYntic CagR)aM ¬5¦rUb RksYgBaNiC¢kmμ 

RtUvEtgtaMgsmaCikKN³ Rbtibtþi[RKb;tamcMnYnnUvbuKÁlEdl manlkçN³sm,tþi 



RsbtamkarkMnt;rbs; c,ab;sþIBI mCÄtþkarEpñkBaNiC¢kmμ b¤ edIm,Ib®gÁb;cMnYn 

smaCikKN³Rbtibtþi. 

 

12>8 kñúgRkbx½NÐénc,ab;sþIBImCÄtþkarEpñkBaNiC¢km μ smaCikKN³RbtibtþiEdl 

RtUv)an EtgtaMg tammaRta12>6 nig 12>7 RtUvcat;TukfaCab;e)aHeqñat. 

 

12>9 karxkxanedayécdnüNamYyrbs;KN³RbtibtþikñúgkareKarBtamEpñkenH 

b¤viFanepSgeTot Tak;Tg nwgkare)aHeqñateRCIserIssmaCikKN³Rbtibtþi nwgminbgá 

eGay manGsuBlPaBdl;kar e)aHeqñatenaHeT .  

 

 
 Article 13: VACATION OF OFFICE BY MEMBERS OF THE 

EXECUTIVE BOARD  
 
13.1 Any Member of the Board shall vacate office: 
 

(1) If he becomes incapable by reason of mental disorder 
exercising his functions as such Member; 

 
(2)  If he is adjudicated bankrupt; 
 
(3) If by notice in writing to the Secretary he resigns from the 

Executive Board; 

maRta 13 ³ karlaElgBImuxtMENgrbs;smaCikKN³Rbtibtþi 
 

13>1 smaCikKN³RbtibtþiRtUv)at;bg;muxtMENg ³ 

¬1¦ ebIsinCakøayCaGsmtßCnedaymanbBaðastivibløasrhUt ehIyminGacbMeBj 

muxgarrbs; xøÜnCasmaCik)an . 

¬2¦ ebIsinCasmaCikRtUv)anvinicä½yfakS½yFn. 

¬3¦ ebIsinCasmaCiksuMlaElgCalaylkç½GkSrBIKN³Rbtibtþi . 

¬4¦ ebIsinCasmaCikElgCasmaCikeEdlRtUv)ane)aHeqñatb¤eRCIstaMgteTAeTot . 



 
(4)  If being elected or co-opted under he ceases to be a 

Member; 
 
(5) If nominated by a member organization he resigns from or 

is no longer in that organization or if he ceases to be a 
representative nominated by the member organization; 

 
(6)  If the General Assembly of Members resolves that he 

shall retire.  
 

¬5¦ ebIsinCasmaCik kñúgnamCaGñktMNagcat;taMgrbs;GgÁkasmaCik suMla 

Qb;b¤ElgenAkñúg GgÁkarenaHteTAeTot 

¬6¦ ebIsinCamhasnñi)atrbs;smaCiksMercfasmaCikRtUvcUlnivtþ. 

 

 

 Article 14: PROCEEDINGS OF THE EXECUTIVE BOARD 
 
14.1 Any member of the Board may at anytime call for a meeting of 
the Board in writing to the Secretary by giving ______ (     ) days' 
notice to Board Members. At least five (5) members of the Board 
Members must be present for its proceedings to be valid. 
 
14.2 A Meeting of the Board at which a quorum is present shall be 
competent to exercise all or any of the authorities, powers and 
discretions by or under this Sub Decree vested in or exercisable by 
the Board generally. 
 
14.3 Any member of the Executive Board absenting himself from two 
(2) meetings consecutively without satisfactory explanations shall be 
deemed to have withdrawn from the Executive Board and a 
successor may be co-opted by the Executive Board to serve until the 
next Annual General Assembly.  
 

maRta 14 ³ dMeNIrkarRbRBwtþeTArbs;KN³Rbtibtþi 
 

14>1 smaCikKN³RbtibtþiRKb;rUb GacekaHRbCuMKN³Rbtibtþi eBlNak¾)an 

tamry³kar sresr CalaylkçN_GkSreTAkan;elxaFikar 

edayCUndMNwgeTAkan;smaCikKN³Rbtibtþi ry³eBl >>>>>>>> éf¶Camun . 

y:agehacNas; RtUvmansmaCikcMnYnR)aM ¬5¦rUbvtþman edIm,I[dMeNIrkarRbCuMman 

suBlPaB. 

 

14>2 kic©RbCuMKN³RbtibtþiEdlmankUr:umRKb;RKan; mansmtßPaBGnuvtþnUvral;GaCJa 

siT§i GMNac nig qnÞanusiT§iTaMgGs; dUcEdlGnuRkitüenH pþl;[KN³Rbtibtþi.  

 

14>3 smaCikNamñak;rbs;KN³RbtibtþiEdlGvtþmanBIkic©RbCuMBIrdgCab;Kñaeday 



14.4 Questions arising at any Meeting of the Board shall be decided 
by a majority of votes and in case of an equality of votes the 
Chairman of the Meeting shall have a second or casting vote.  
 
14.5 The Board may delegate any of their powers to a Sub-
committee or Committees consisting of one or more Members of the 
Board. Every such Committee shall in the exercise of its powers so 
delegated conform to any regulations that may from time to time be 
imposed upon it by the Board.  The Board may appoint persons 
who are not Members of the Board to serve upon any such 
Committee or Sub-committee. 
 
14.6  The Meetings and proceedings of any such Sub-committee 
shall be governed by the provisions herein contained for regulating 
the meetings and proceedings of the Board so far as the same are 
applicable thereto and are not superseded by any subsequent 
regulations made by the Board. All acts done by any Meeting of the 
Board or any Sub-committee shall notwithstanding that it shall 
afterwards be discovered that there was some defect in the 
appointment of all or any of the Members of the Board or of such 
Committee or Sub-Committee be as valid as if every such Member 
had been duly appointed. 
 
14.7 The Board shall have power from time to time to co-opt any 
member eligible under this Sub Decree to fill a casual vacancy. Any 
person so co-opted shall hold Office until the next Annual General 
Assembly of Members and shall be eligible for re-election thereat. 
 
14.9 The continuing Members of the Executive Board may act 

K μanmUlehtu smrmü RtUvcat;Tukfa)andkxøÜnecjBIsmaCikPaBrbs;KN³Rbtibtþi 

ehIyKN³Rbtibtþi GaceRCIs taMgbuKÁlmñak;epSgeTot[bMerIkargarCMnYssmaCikrUb 

enaHrhUtdl;manmhasnñi)at RbcaMqñaMelIk eRkay. 

 

14>4 bBaðananaEdlBiPakSaenAkñúgkic©RbCuMKN³Rbtibtþi RtUvsMercedaysMelgPaK 

eRcIn ehIyebIkñúgkrNImansemøges μIKña RbFanénkic©RbCuM GacmansemøgTIBIredIm,I 

sMercbBaða. 

 

14>5 KN³Rbtibtþi GacepÞrsiT§iGMNacrbs;xøÜneTA[ GnuKN³kmμaFikar b¤ 

KN³kmμFikarnana EdlmansmasPaBsmaCikKN³RbtibtþimYyrUbb¤elIsBIenH. 

KN³kmμaFikarEdlTTYlkarepÞrsiT§i BI KN³Rbtibtþi RtUvRbtibtþitamviFannanaEdl 

KN³Rbtibtþi Gacdak;mkeGayxøÜn . KN³Rbtibtþi GacEtgtaMgbuKÁlEdlminEmnCa 

smaCikKN³Rbtibtþi [bMerIkargarenAkñúgKN³kmμaFikar b¤ GnuKN³kmμaFikar 

enaH)an . 

 

14>6 kic©RbCuM nigdMeNIrkarrbs;GnuKN³kmμaFikar RtUvRKb;RKgedaybTb,BaØtþidUc 

manEcgkñúg GnuRkitenH sþIBIkarerobcMkic©RbCuM nigdMeNIrkarrbs;KN³RbtibtþiEdr 

drabNabTb,BaØtþiTaMgenaH enAGacGnuvtþ)an ehIyminRtUv)ancUlnirakrN_eday 



notwithstanding any vacancies in their body but in case the number 
of the Members thereof shall at any time be reduced below five (5) 
the Board shall be at liberty to act only for the purpose of filling up 
vacancies among the Members or convening a General Assembly of 
the KOCNAC. 
 
14.10 Without prejudice to the powers and functions vested in the 
Executive Board in this Sub-Decree the General Assembly shall 
upon the recommendation of the Executive Board:  
 

(1) The previous financial year's accounts and annual report 
of the Executive Board. 

  
(2) The approval of the financial budget of the KOCNAC. 
 
(3) Where applicable, the election of members of the 

Executive Board whose membership ceased or when 
membership of the Executive Board is due for elections.  

 
(4) The approval of including amendments of rules and 

regulation relating to the operation of the KOCNAC and 
the functioning of the KOCNAC.  

 
(5) Adopt the administrative and financial regulations for the 

management and administration of arbitral or mediation 
proceedings with KOCNAC and for use of its 
administrative facilities and service.  

 
(6) Adopt the administrative regulations for the Registry of 

viFaneRkayeTot EdlKN³Rbtibtþi)anGnum½t. ral;TegVITaMgGs;EdleFVIeLIgeday 

kic©RbCuMKN³Rbtibtþi nigGnuKN³kmμaFikar RtUvcat;Tukfaman suBlPaBRKb;RKan; 

eTaHbIfaenAeBleRkaymkeTot eKrkeXIjfamanPaBxVHcenøaHkñúgkarEtgtaMg 

smaCikNamñak;b¤TaMgGs;énKN³Rbtibtþi b¤ énGnuKN³kmμaFikark¾eday. 

 

14>7 KN³RbtibtþimanGMNaceRCIstaMgsmaCikNamñak; EdlmanlkçN³sm,tþidUc 

manEcgkñúg GnuRkitüenHedIm,IbMeBj tMENgEdlenATMenr . buKÁlEdlRtUv eRCIstaMg 

eLIgenHRtUvkan;muxtMENg rhUtdl;mhasnñi)atRbcaMqñaMsmaCikelIkeRkay ehIy 

Gac QreQ μaH[eKe)aHeqñat[sarCaf μ IenA kñúgmhasnñi)at enaH)an.  

 

14>8 eTaHbICatMENgsmaCikKN³RbtibtþixøHTMenrk¾eday k¾smaCikEdlenA 

kan;tMENg Gacbnþ tYnaTIrbs;xøÜn)andEdl . EtenAkñúgkrNIEdlsmaCik 

rbs;KN³RbtibtþienAsl;ticCagR)aM ¬5¦rUb KN³RbtibtþiGacbMeBjmuxgarRtwmEt 

EtgtaMg bMeBjbEnßmkEnøgEdlenATMenr b¤ ekaHRbCuMmhasnñi)atrbs; m>C>m>B>k> 

b:ueNÑaH . 

 

14>9 edayminb:HBal;dl;GMNac nigmuxgardUcmanEcgkñúgGnuRkitüenH 

mhasnñi)atGac tamry³ Gnusasn_rbs;KN³Rbtibtþi BicarNa nigBiPakSa ³ 



Arbitrators.  
 

(7) Adopt criteria for the qualification and admission of 
arbitrators for registration as members with the 
KOCNAC. 

 
(8) Adopt the rules of procedure for the institution and 

conduct of arbitration proceedings with the KOCNAC. 
 

(9) Adopt rules and regulations for the Registry of Arbitrators 
and the code of conduct and standards of the arbitrators 
so registered with the Registry.  

 
(10) Adopt such or all regulation necessary for the conduct of 

meetings, elections and all functions of the Executive 
Board and the General Assembly.  

 
(11) Any other matters for the fulfillment of other functions 

and duties provided herein for the organization and 
functioning of the Registry of Arbitrators and the 
KOCNAC. 

 

 

¬1¦ KNnI nigr)aykarN_qñaMcas;rbs;KN³Rbtibtþi 

¬2¦ Gnum½telIfvikahirBaØvtßúrbs; m>C>m>B>k> 

¬3¦ tamsßankarN_tMrUv e)aHeqñateRCIserIssmaCikKN³RbtibtþiEdlsmaCikPaB 

RtUvbBa©b; b¤ enAeBlEdl smaCikPaBrbs;KN³RbtibtþiRtUvdl;eBlEdl RtUveFVIkar 

e)aHeqñateRCIserIs 

¬4¦ karGnum½telIelIviFan nigbTbBa¢anana rYmTaMgviesaFnkmμnana EdlTak;Tgnwg 

Rbtibtþikarnig karRbRBwtþeTArbs; m>C>m>B>k> 

¬5¦ Gnum½telIviFanhirBaØvtßú nigrdæ)alsMrab;karRKb;RKg nigrdæ)aléndMeNIr 

karmCÄtþkm μ b¤ pSHpSarbs; m>C>m>B>k> nigsMrab;kareRbIR)as;esvakmμ nigbrikça 

rdæ)al rbs;mCÄmNÐl 

¬6¦ Gnum½telIviFanrdæ)alsMrab; kariyal½ycuHbBa¢ImCÄtþkr 

¬7¦ Gnum½telIlkçN³vinicä½ysþIBIlkçN³sm,tþi nigkarTTYl[eFVICamCÄtþkr nig 

sMrab;karcuHeQ μaH CasmaCikrbs; m>C>m>B>k> 

¬8¦ Gnum½telIviFannItiviFIsMrab; mCÄmNÐl nigkarRbRBwtþeTAéndMeNIrmCÄtþkmμrbs; 

m>C>m>B>k> 

¬9¦ Gnum½telIviFan nigbTbBa¢aRKb;RKgkariyal½ycuHbBa¢ImCÄtþkr RBmTaMgRkm 

sIlFm’ nig bTdæan sMrab;mCÄtþkrEdlcuHbBa¢ICamYykariyal½ycuHbBa¢I 



¬10¦ Gnum½telIviFanEdlcaM)ac;sMrab;karRbRBwtþeTAénkic©RbCuM kare)aHeqñat nigmux 

garTaMgGs; rbs;KN³Rbtibtþi nigmhasnñi)at  

¬11¦ bBaðaepSgeTotsMrab;karbMeBjnUvmuxgar nigParkic©d¾éTeTotEdlmanEcgenA 

kñúgenHsþIGMBI karerobcM nigkarRbRBwtþeTArbs;kariyal½ycuHbBa¢ImCÄtþkr nig 

m>C>m>B>k>  

 

 
 Article 15: AUDIT  

 
15.1 An international firm of Auditors approved by the General 
Assembly firm hall be appointed as Auditors of the KOCNAC at each 
Annual General Assembly for a term of one year and shall be 
eligible for reappointment. 
 
15.2 The Auditors: 
 

(1) Will be required to audit each year’s accounts and present 
a report upon them to the Annual General Assembly. 

 
(2) May be required by the Chairman to audit the KOCNAC’s 

accounts for any period within their tenure of office at any 
date and make a report to the Executive Board. 

 
15.3 It shall be the duty of every Officer and servant of the Centre to 
give to the Auditor or Auditors of the Centre such information and 

maRta 15 ³ svnkm μ 
 

15>1 Rkumh‘unsvnkmμGnþrCatiEdlTTYl)ankarGnum½tyl;RBmBImhasnñi)at RtUv 

EtgtaMgCa svnkrrbs;m>C>m>B>k> sMrab;ry³eBlmYyqñaM enAkñúgmhasnñi)at 

RbcaMqñaM ehIyGacRtUv)an EtgtaMgsarCaf μ ImþgeTot)an. 

 

15>2 svnkr ³ 

¬1¦ RtUveFVIsvnkm μelIKNnIRbcaMqñaM nigeFVIbTbgðajGMBIr)aykarN_svnkmμrbs;xøÜn 

kñúg mhasnñi)at RbcaMqñaM.  

¬2¦ GacRtUvRbFan rbs;m>C>m>B>k> tMrUv[eFVIsvnkmμelIKNnIrbs; m>C>m>B>k> 

sMrab;ry³eBlNamYyk¾)ankñúgkMLúgeBlénkic©snüarbs;BYkeK enAéf¶Nak¾)an 

ehIyeFVIr)aykarN_CUn KN³Rbtibtþi.  



explanation as may be required by him or them. 
 

 

15>3 vaCakatBVkic©rbs;m®nþI nigGñkbMerIkarRKb;rUbrbs; m>C>m>B>k> kñúgkarpþl; 

B½t’man nig esckþIBnül;nanaEdltMrUvedaysvnkr . 

 

 
 Article 16: CHIEF EXECUTIVE OFFICER OF THE KOCNAC  

 
16.1. The Executive Council shall appoint a Chief Executive Officer 
on such terms and conditions as it may determine. 
 
(2) The Chief Executive Officer shall be responsible to the Executive 
Board for the proper administration and management of the 
KOCNAC in accordance with the policy laid down by the Executive 
Board. 
 
(3) If the Chief Executive Officer is temporarily absent from the 
Kingdom of Cambodia or temporarily incapacitated by reason of 
illness or for other reasons temporarily unable to perform his duties, 
any person may be appointed by the Executive Board to act in the 
place of the Chief Executive Officer during any such period of 
absence from duty. 
 

maRta 16 ³ naykRbtibtþirbs; m>C>m>B>k> 
 

16>1 RkumRbwkSaRbtibtþi RtUvEtgtaMgnaykRbtibtþimYyrUb tamlkçxNÐEdl 

RkumRbwkSaGackMNt;. 

 

¬1¦ naykRbtibtþi RtUvTTYlxusRtUvcMeBaHmux KN³Rbtibtþi cMeBaHPaBRtwmRtUv 

Epñkrdæ)al nig karRKb;RKgrbs; m>C>m>B>k> edayGnuelamtam eKalneya)ay 

Edldak;ecjeday KN³Rbtibtþi.  

 

¬2¦ ebIsinCa naykRbtibtþiGvtþmanCabeNþaHGasnñBIRBHraCaNacRkkm<úCa 

b¤ )at;bg; smtßPaBeFVIkargarbeNþaHGasnñedaymUlehtumanCMgW b¤mUlehtuepSg 

eTot KN³RbtibtþiGac cat;taMgbuKÁlmñak;epSgeTot[bMeBjkargarCMnYs nayk 

RbtibtþikñúgkMLúgeBlEdlKat;GvtþmanBI kargarenH.  

 



 
 Article17: THE SECRETARIAT OF THE KOCNAC 

 
17.1The Executive Board shall have the power to employ staff and 
other employees as it may deem fit to form the Secretariat to assist 
the Chief Executive Officer. The Secretariat shall be responsible for: 
 
17.1.1 The day to day management of the KOCNAC's affairs, 
activities and operations, 
 
17.1.2 Implementation of policies laid down by the Executive Board; 
 
17.1.3 The management of the meetings of the Executive Board and 
all matters arising thereof; 
 
17.1.4 Promoting the interest of Members and encouraging co-
operation among Members; 
 
17.1.5 Collecting information and statistics relating to Members' 
activities as may be of service to Members; 
 
17.1.6 Initiating new assignments and organizing projects and 
activities which support the role of the KOCNAC; 
 
17.1.7 Providing secretarial services to Members at a fee and on 
such terms and conditions as may be approved by the Executive 
Board; 
 

maRta 17 ³ elxaFikardæanrbs; m>C>m>B>k>  

 

17>1 KN³Rbtibtþi manGMNackñúgkareRCIserIsbuKÁlik nignieyaCitd¾éT eTot 

[cUlbMerIkargartamkarEdlxøÜnKitfasmrmü edIm,IbegáItCaelxaFikardæan edIm,ICYy 

dl;kargarrbs; naykRbtibtþi . elxaFikardæanmanParkic©TTYlxusRtUvelI ³ 

 

17>1>1 karRKb;RKgRbcaMéf¶elIkargar skmμPaB nigRbtibtþikarrbs; m>C>m>B>k>  

17>1>2 karGnuvtþeKalneya)ayEdl KN³Rbtibtþi dak;ecjmk 

17>1>3 karerobcMkic©RbCuMrbs;KN³Rbtibtþi nigbBaðaTaMgGs;Tak;Tgnwgkic©RbCuM 

17>1>4 karelIkkMBs;plRbeyaCn_smaCik nigelIkTwkcitþ[mankarshkar 

Kñal¥kñúgcMeNam smaCik 

17>1>5 karRbmUlB½t’man nigsßitiBak;B½n§nwgskmμPaBrbs;smaCikEdlGac 

manRbeyaCn_dl; smaCikrbs;  m>C>m>B>k> 

17>1>6 karpþÜcepþImKMnitelIkic©karfμ I² nigerobcMskm μPaB nigKMeragnanaEdl 

CYyRTRTg;dl;tYnaTI rbs; m>C>m>B>k> 

17>1>7 karpþl;esvakm μEpñkelxaFikardl;smaCik edayykéføQñÜlRsbtamlkç 

xNÐ EdlGnum½teday KN³Rbtibtþi 



17.1.8 Provide editorial support in any publication of the KOCNAC, 
including maintaining the currency of the KOCNAC’s website, if any. 
 

17>1>8 karpþl;karRTRTg;Epñke)aHBum<nanarbs; m>C>m>B>k> edayrYmTaMgFanafa 

eKhTMB½rrbs; m>C>m>B>k> manbc©úb,nñPaB. 

 

 
 Article 18: SEAL 

 
18.1 The Executive Board shall provide for the safe custody of the 
common seal of the KOCNAC which shall not be used except with 
the authority of the Executive Board and in the presence of at least 
two Members of the Board who shall sign the instrument to which 
the Seal is affixed and every such instrument shall be countersigned 
by the Chairman or Vice Chairman. 
 

maRta 18 ³ Rta 
 

18>1 KN³Rbtibtþi RtUverobcM[mankarkan;kab;edaymansuvtßiPaBnUvRtarYmrbs; 

m>C>m>B>k>  . RtaenH minRtUveRbIR)as;edayK μankarGnuBaØat BIKN³Rbtibtþi 

nigRtUveRbIedaymanvtþmansmaCik KN³Rbtibtþi y:agehacNas;cMnYnBIrrUb ehIy 

RtUvcuHhtßelxaelIlixitUbkrN_EdlRtUve)aHRtaenaH . ral;lixitUbkrN_nana RtUvcuH 

htßelxaGmedayRbFan b¤ GnuRbFan . 

 

 
 Article 19: TRANSITIONAL PROVISIONS 

 
19.1 During the period before the establishment of the KOCNAC and 
the organization and the maintenance of the Register of Arbitrators 
the Ministry of Commerce shall be entrusted with constituting the 
first arbitrators to be registered with the Registry of Arbitrators and 
also membership of the KOCNAC and its Executive Board.  
 
19.2 The Ministry of Commerce shall in exercising its discretionary 

maRta 19 ³ bTb,BaØtþiGnþrkal 
 

19>1 kñúgry³eBlmunkarbegáIt m>C>m>B>k> nigkarerobcM nigkarrkSabBa¢IeQ μaH 

mCÄtþkr RksYgBaNiC¢kmμRtUvTTYlParkic©eRCIserIsmCÄtþkrdMbUg EdlnwgRtUvcuH 

eQ μaHenAkñúgbBa¢ImCÄtþkr RBmTaMgEtgtaMgsmaCikPaBrbs; m>C>m>B>k> 

nigKN³Rbtibtþi  . 



powers during the transition period shall have regard to the interest 
and opinion of the Chamber of Commerce of the Kingdom of 
Cambodia, the Bar of the Kingdom of Cambodia and any association 
in the Kingdom of Cambodia that comprises of professionals, 
businessmen, industrialists, merchants and service providers. 
 
19.3 At the end of the transition period, the Ministry of Commerce 
shall cooperate in regard to the transfer of the Register of 
Arbitrators to the Registrar of the KOCNAC and to the 
establishment of the KOCNAC including such funds and assets 
which may belong to and be acquired during the transition period.   

 

 

19>2 RksYgBaNiC¢kmμ kñúgkarGnuvtþGMNacqnÞanusiT§ikñúgdMNak;kalGnþrkal RtUv 

BicarNadl; plRbeyaCn_ nigTsSn³rbs;sPaBaNiC¢km μénRBHraCaNacRkkm<úCa 

KN³emFavIén RBHraCaNacRkkm<úCa nigsmaKmnanaenAkñúgRBHraCaNacRkkm<úCa 

EdlmansmasPaBCaGñkviCa¢CIv³ GñkCMnYj ]sSahkr BaNiC¢kr nigGñkpÁt;pÁg;esva. 

 

19>3 enAeBlbBa©b;dMNak;kalGnþrkal RksYgBaNiC¢kmμ RtUvshkarelIkar 

epÞrbBa¢ImCÄtþkr eTA[Gñkkan;bBa©Irbs; m>C>m>B>k> nigeTA[RKwHsßanm>C>m>B>k> 

nUvmUlniFi nigRTBüEdl CakmμsiT§i b¤køayCakmμsiT§irbs; m>C>m>B>k> kñúgkMLúg 

eBlGnþrkal. 
 

 
 
 


